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Ed ella ancide
Seconda parte

Dante Alighieri, Rime 46 Luca Marenzio (c.1553-1599)

Il nono libro de madrigali à 5 voci (Angelo Gardano press, Venice, 1599)
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2 Ed ella ancide: Seconda parte (score)
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Ed ella ancide, e non val ch'uom si chiuda,

né si dilunghi dai colpi mortali,

che, come avesser ali,

giungono altrui e spezzan ciascun' arme,

perch'io non sò da lei né posso aitarme.

and she still wounds; nor space nor coat of mail

[her mortal blows] fly as they had wings,

and him o'ertake, and all his armour rend;

whence skill or might avails me not 'gainst her.

translation by Charles Lyell (1845), modified in brackets
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